
RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS - 250 SAVAGE FINISHING
REAMER

Finest Workmanship & Quality; Made In USA From M-7 High Speed Steel

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed. Roughers
are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the throat area and
should be used to save wear on the Finish Reamer when many chambers are to
be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is all you need.
Superb quality reamers made to SAAMI specifications.

Note: If you do not see the caliber you are looking for below, please feel free to
contact our , as many additional items are avaliableSpecial Orders Department
from Clymer.

Attributes

Name: 250 SAVAGE FINISHING REAMER
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184050190
Mfr. No.: F250SAV
Cartridge: 250 Savage
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 140mm

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE
FINISHING REAMER
English: RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS 250 SAVAGE FINISHING REAMER Safety Instruction
Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
250 SAVAGE FINISHING REAMER
Français: Guide de Sécurité pour les Alésoirs RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250
SAVAGE FINISHING REAMER
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per l'Uso dei RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250
SAVAGE FINISHING REAMER
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE
FINISHING REAMER
Suomi: RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE FINISHING REAMER
Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE
FINISHING REAMER
Český: Pokyny k bezpečnosti produktu pro RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250
SAVAGE FINISHING REAMER



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für den RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE
FINISHING REAMER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE
FINISHING REAMER. Dieses Produkt wurde mit höchsten Standards für Präzision und Sicherheit entwickelt. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von qualifizierten Fachleuten verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie das
Produkt verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie das Produkt ausschließlich in einer stabilen und sicheren Umgebung.
Überprüfen Sie vor dem Gebrauch, dass alle Teile des Reamers intakt und funktionsfähig sind.
Verwenden Sie den Rougher, um den Finish Reamer zu schonen, wenn viele Kammern geschnitten werden
sollen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie über das erforderliche Werkzeug und die Schutzausrüstung verfügen.
Überprüfen Sie die Artikelnummer und das Patronenkaliber, um sicherzustellen, dass Sie den richtigen
Reamer verwenden.

Installation:

Befestigen Sie den Reamer an einem geeigneten Bohrmaschinen oder Fräswerkzeug.
Achten Sie darauf, dass der Reamer sicher und korrekt installiert ist, um ein Abrutschen während des
Gebrauchs zu vermeiden.

Verwendung:

Beginnen Sie mit dem Rougher, um die Kammer vorzubereiten.
Führen Sie den Finish Reamer nur dann ein, wenn die Kammer vollständig vorbereitet ist.
Arbeiten Sie langsam und gleichmäßig, um ein Überhitzen des Reamers zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt, um sicherzustellen, dass die Kammer korrekt bearbeitet
wird.

Entsorgungshinweise
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Reamers sicher verpackt sind, um Verletzungen während der
Entsorgung zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die örtlichen Entsorgungsmöglichkeiten für metallische Werkzeuge und Materialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU. Achten Sie
darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch dieses Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des RIMLESS
RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE FINISHING REAMER zu gewährleisten.
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RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS 250
SAVAGE FINISHING REAMER Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS 250 SAVAGE FINISHING REAMER. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide carefully before using the reamer to familiarize yourself with its features and safety precautions.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the reamer by following all instructions and guidelines provided. This
product is designed for professional gunsmiths and should be used by individuals with appropriate training and
experience.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, notifications will be provided through
standardized channels. Please stay informed about any updates regarding product safety.
Online Shopping: If you purchased this product online, ensure that the seller complies with safety regulations
equivalent to those of physical stores.
Special Consumer Focus: This product is intended for use by trained professionals. Extra care should be
taken to prevent use by children or individuals without proper training.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts regarding this product through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, including safety goggles, gloves, and
hearing protection when using the reamer.
Work Environment: Ensure that your workspace is clean, welllit, and free from hazards. Keep the area clear
of unnecessary personnel.
Tool Inspection: Before each use, inspect the reamer for any signs of damage or wear. Do not use a
damaged reamer as it may pose safety risks.
Handling: Always handle the reamer with care. Avoid unnecessary contact with the cutting edges to prevent
injury.
Storage: Store the reamer in a secure location, out of reach of children and untrained individuals. Use
protective cases or covers to prevent damage.
Training: Ensure that only trained and qualified personnel operate the reamer. Improper use can lead to
accidents and injuries.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the machine or tool you are using is compatible with the reamer specifications.
Securely attach the reamer to the appropriate chuck or holder, ensuring it is properly aligned and
tightened.
Verify that the reamer is stable and will not loosen during operation.

Usage:

Always follow the manufacturer's instructions for the machine or tool you are using with the reamer.
Start the machine at a low speed to ensure proper cutting and avoid overheating.
Gradually increase the speed as necessary, monitoring the cutting process closely.
Use consistent and controlled pressure when cutting to avoid damaging the reamer or the workpiece.
If you encounter any resistance or unusual sounds, stop the operation immediately and inspect the
setup.



Disposal Instructions

Waste Management: Dispose of the reamer according to local regulations. Do not dispose of it in regular
household waste.
Recycling: If possible, recycle the reamer or its components. Check with local recycling facilities for proper
procedures.

Contact Information for Further Support
For further assistance or safety inquiries regarding the RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS 250 SAVAGE
FINISHING REAMER, please refer to the relevant EU contact point for this product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS 250 SAVAGE FINISHING REAMER. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el RIMLESS
RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250
SAVAGE FINISHING REAMER

Introducción
Gracias por elegir el RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE FINISHING REAMER.
Este producto ha sido diseñado para proporcionar herramientas de precisión para armeros profesionales. Sin
embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el reamer.
Mantén el reamer fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Usa siempre gafas de seguridad y protección adecuada para las manos al manipular el reamer.
Inspecciona el reamer antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si el reamer presenta daños, no lo uses y contacta a un profesional.
Almacena el reamer en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y el calor extremo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el reamer solo en el tipo de cámara para el cual fue diseñado (250 Savage).
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No fuerces el reamer; si sientes resistencia, detente y revisa el proceso.
Nunca uses el reamer para fines no previstos.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la trayectoria de corte del reamer durante su uso.
Usa el reamer en un entorno bien ventilado para evitar la inhalación de partículas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo

Asegúrate de que el área esté limpia y organizada.
Ten a mano todas las herramientas necesarias.

Instalación del Reamer

Inserta el reamer en el portaherramientas adecuado.
Asegúrate de que esté firmemente sujeto antes de comenzar a trabajar.

Uso del Reamer

Comienza a utilizar el reamer a una velocidad baja para evitar el sobrecalentamiento.
Aumenta la velocidad gradualmente si es necesario, pero siempre mantén el control.
Realiza cortes suaves y uniformes, evitando movimientos bruscos.
Si utilizas un Rougher, recuerda que es más pequeño que el tamaño final y no debe cortar el área de
la garganta.
Si solo necesitas cortar unas pocas cámaras, un Finish Reamer será suficiente.

Finalización del Uso

Apaga la herramienta y retira el reamer del portaherramientas.
Limpia el reamer y el área de trabajo después de su uso.

Instrucciones de Eliminación



Los reamers no deben ser desechados en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas de metal.
Considera reciclar el reamer si es posible, o llévalo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto en la
UE. Mantente informado sobre posibles actualizaciones o retiros de productos a través de plataformas oficiales de
seguridad.

Recuerda que seguir estas pautas no solo garantiza tu seguridad, sino que también maximiza la vida útil de tu
RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE FINISHING REAMER.
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Guide de Sécurité pour les Alésoirs RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE
FINISHING REAMER

Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser les alésoirs RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS
CLYMER 250 SAVAGE FINISHING REAMER en toute sécurité. En suivant ces instructions, vous minimiserez les
risques associés à l'utilisation de cet outil de précision. Veuillez lire attentivement chaque section pour garantir une
utilisation responsable et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'alésoir est utilisé uniquement par des personnes formées et expérimentées dans le travail
du métal et des armes à feu.
Portez toujours des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants.
Gardez votre espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Ne laissez pas les outils à portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de l'alésoir pour détecter toute usure ou dommage avant utilisation.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais forcer l'alésoir dans le matériau. Laissez l'outil faire le travail.
Utilisez le Rougher pour préparer la chambre avant d'utiliser le Finish Reamer. Cela réduit l'usure sur le Finish
Reamer.
Assurezvous que la pièce à usiner est solidement fixée avant de commencer le processus d'usinage.
Ne pas utiliser l'alésoir à des fins autres que celles pour lesquelles il a été conçu.
Ne pas toucher les bords coupants de l'alésoir lors de la manipulation.
Si vous ressentez une résistance excessive, arrêtez immédiatement l'utilisation et vérifiez la pièce et l'outil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Vérifiez que l'alésoir est propre et exempt de débris.
Fixez solidement l'alésoir dans le mandrin de votre perceuse ou machineoutil.
Assurezvous que l'alésoir est correctement aligné avec la pièce à usiner.

Utilisation :

Mettez vos équipements de protection individuelle.
Démarrez la machine à une vitesse lente pour commencer.
Appliquez une pression uniforme et contrôlée pendant l'usinage.
Après utilisation, éteignez la machine et retirez l'alésoir avec précaution.
Nettoyez l'alésoir et rangezle dans un endroit sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'alésoir dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des équipements de métal.
Si l'alésoir est endommagé ou usé, envisagez de le retourner au fabricant pour un traitement approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié en Europe. Assurezvous d'avoir les informations de produit à portée de main lors de la prise de contact.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des
alésoirs RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE FINISHING REAMER. Restez vigilant
et assurezvous de respecter toutes les instructions fournies.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso dei RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE
FINISHING REAMER

Introduzione
Grazie per aver scelto i RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE FINISHING REAMER.
Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni di alta precisione nel gunsmithing. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non esperte.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso.
Controlla periodicamente il prodotto per eventuali segni di usura o danno. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o malfunzionamenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Rougher per preparare il camerino, riducendo l'usura sul Finish Reamer.
Non utilizzare il Rougher per tagliare l'area della gola.
Assicurati che il prodotto sia ben fissato durante l'uso per evitare movimenti indesiderati.
Non forzare il prodotto oltre le sue specifiche tecniche.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Rimuovi eventuali oggetti non necessari dal piano di lavoro.

Installazione del Reamer

Fissa il reamer nel mandrino della tua macchina con un attacco tondo da 7/16" o ¼" a seconda della
tua attrezzatura.
Controlla che il reamer sia ben allineato e sicuro prima di iniziare il lavoro.

Uso del Reamer

Inizia a lavorare lentamente, applicando una pressione uniforme.
Monitora costantemente il progresso e interrompi l'operazione se noti resistenza eccessiva.
Utilizza il Rougher per ridurre il diametro prima di passare al Finish Reamer, se necessario.

Manutenzione PostUso

Pulisci il reamer dopo ogni utilizzo per rimuovere trucioli e residui.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura e sostituisci se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di attrezzature e materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; riciclalo o smaltiscilo in modo appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di stock e le specifiche del prodotto.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si utilizzano strumenti di precisione. Segui queste istruzioni per
garantire un uso sicuro e efficace del tuo RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE
FINISHING REAMER.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE
FINISHING REAMER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE FINISHING REAMER.
Nasze narzędzia są zaprojektowane z myślą o profesjonalnych rusznikarzach i zapewniają wysoką jakość oraz
długotrwałe użytkowanie. Należy jednak pamiętać, że niewłaściwe użycie może prowadzić do zagrożeń. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas korzystania z produktu zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj narzędzi zgodnie z ich przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
Przechowuj narzędzia w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Używaj narzędzi w dobrze oświetlonym i wentylowanym miejscu.
Unikaj pracy w pobliżu łatwopalnych materiałów.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania narzędzi, aby nie doprowadzić do ich uszkodzenia.
Zawsze upewnij się, że narzędzie jest stabilne przed rozpoczęciem pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.
Zorganizuj wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.

Instalacja:

Zainstaluj narzędzie w odpowiednim uchwycie zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane przed przystąpieniem do pracy.

Użytkowanie:

Używaj narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń.
Pracuj powoli i ostrożnie, aby zachować kontrolę nad narzędziem.
Regularnie przerywaj pracę, aby sprawdzić stan narzędzia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że narzędzie jest całkowicie wyłączone i odłączone od źródła zasilania przed utylizacją.
Utylizuj narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzi do ogólnych odpadów, jeśli zawierają niebezpieczne materiały.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym punktem sprzedaży.

Podsumowanie



Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Proszę stosować się do powyższych instrukcji, aby zapewnić
sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250
SAVAGE FINISHING REAMER.



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
250 SAVAGE FINISHING REAMER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE FINISHING REAMER tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu varmistamaan, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käyttötarkoituksen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi oikein.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet reamereita.
Vältä koskettamasta leikkuuterien teräviä reunoja.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä käytä reamereita, jos olet väsyneenä tai huonossa mielentilassa.
Varmista, että kaikki työkalut ja materiaalit ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä jätä työkalua ilman valvontaa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna reamer oikein työkalupenkkiin tai muuhun tukevasti kiinnitettyyn työkaluun.
Käynnistä laite vain, kun olet varma, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.
Käytä reameria vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että käytät oikeaa nopeutta ja syöttöä, jotta vältät ylikuumenemisen ja vaurioitumisen.
Pidä reamer puhtaana käytön jälkeen ja tarkista se säännöllisesti kulumisen varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet reamereita paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä reamereita tavallisen jätteen mukana, erityisesti teräviä osia.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen varastotunnus ja muut tarvittavat tiedot.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja niiden tarkoituksena on
suojella sinua ja muita käyttäjiä. Noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE
FINISHING REAMER

Introduktion
Tack för att du har valt RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE FINISHING REAMER.
Denna produkt är designad för att erbjuda hög precision och hållbarhet för professionella vapensmeder. För att
säkerställa säker användning och lång livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid verktyget enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera verktyget för skador innan användning. Använd inte om det är skadat.
Förvara verktyget på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Använd skyddsglasögon och annan personlig skyddsutrustning vid användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Skär alltid i en kontrollerad miljö för att minimera risken för olyckor.
Använd rätt typ av reamer för det antal kammare som ska skäras; Roughers bör användas för att spara slitage
på Finish Reamer.
Undvik att skära i halsområdet med Roughers.
Om du är osäker på hur du ska använda verktyget, konsultera en professionell vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan:

Rengör arbetsytan noggrant innan du börjar.
Se till att alla nödvändiga verktyg och material är tillgängliga.

Användning av Rougher:

Använd Rougher som är .010" mindre i diameter än den slutliga storleken.
Skär kammaren försiktigt och undvik att överbelasta verktyget.

Användning av Finish Reamer:

Använd Finish Reamer för att skära de sista detaljerna i kammaren.
Kontrollera att reamern är i gott skick innan användning.

Avsluta arbetet:

Rengör verktyget efter användning och förvara det på en säker plats.
Kontrollera att inga rester av material finns kvar på verktyget.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar av verktyget på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering vid kassering av verktyget eller dess delar.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten
för säkerhetsförfrågningar.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RIMLESS
RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE FINISHING REAMER. Tack för att du prioriterar
säkerheten!
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Pokyny k bezpečnosti produktu pro RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE
FINISHING REAMER

Úvod
Děkujeme, že jste se rozhodli pro RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 250 SAVAGE FINISHING
REAMER. Tento nástroj je navržen pro profesionální zbrojíře a poskytuje vysokou přesnost a kvalitu. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a optimální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné pokyny k bezpečnosti
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím se ujistěte, že jsou všechny bezpečnostní opatření dodržována.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození výrobku jej nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Při používání reameru noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Pracujte v dobře osvětleném prostředí, abyste minimalizovali riziko úrazu.
Před zahájením práce se ujistěte, že je reamer správně upevněn.
Nikdy se nedotýkejte ostřím reameru, když je v pohybu.
Udržujte pracovní plochu čistou a bez překážek.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda je reamer v dobrém stavu a bez poškození.
Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci.

Instalace:

Upevněte reamer do vhodného držáku.
Zkontrolujte, zda je reamer pevně uchycen a stabilní.

Použití:

Pomalu a rovnoměrně otáčejte reamerem, aby nedošlo k přetížení.
Sledujte pokyny výrobce pro specifické techniky používání.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte reamer.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je reamer poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo odbornou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte reamer do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo skladu a další potřebné informace.



Tento dokument byl vytvořen v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
používán jako návod pro bezpečné používání výrobku. V případě, že se setkáte s nebezpečným produktem,
neváhejte kontaktovat příslušné orgány a nahlásit to.


